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Arbeitselement Resektoskop
Working element

Arbeitselement Resektoskop
Working element

Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Arbeitselement Resektoskop passiv 

Working element passive 

Elemento de trabajo, pasivo

Elément de travail, coupe passive

Strumento operativo passivo

 open handle closed handle

 24-2204-00 24-1118-00

Arbeitselement Resektoskop aktiv

Working element active 

Elemento de trabajo, corte activo

Elément de travail, coupe active

Strumento operativo attivo

 open handle closed handle

 24-1120-00 24-1119-00



U2911/2008    baholzer Endoskopie-Systeme    Munzinger Straße 1    79111 Freiburg    Germany    Änderungen vorbehalten    Subject to change

Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Resektoskopie-Dauerspül-Schäfte, nicht drehbar, 22, 26 und 28,5 Ch/Fr
Resectoscopy sheaths for continuous flow, not rotatable, 22, 26 and 28,5 Ch/Fr

Kompletter Schaft 

Sheath complete

Resektoskopschaft – Außenschaft 2 Hähne

Resectoscope sheath outer tube, 2 stop cock

1 vaina exterior

1 tube extérieur

1 camicia esterna

Ch/Fr

22  24-1348-00

26  24-1125-00

28,5  24-1161-00

Ch/Fr 

19/22  24-1347-00

24/26  24-1124-00

27/28,5  24-1131-00

Außenschaft / Innenschaft allein für Schäfte

Exterior sheath / enterior sheath only for sheaths

Resektoskopschaft-Innenschaft mit Keramik-Spitze

Resectoscope sheath inner tube with ceramic tip

1 vaina interior

1 tube intérieur

1 camicia interna

Ch/Fr 

19/22  24-1349-00

24/26  24-1126-00

27/28,5  24-1241-00

Dauerspülschaft nicht drehbar, bestehend aus: 1 Innenschaft, 1 Außenschaft und  
1 Standard-Obturator 

Continuous flow sheath not rotatable, consisting of: 1 inner sheath, 1 outer sheath and  
1 standard obturator 

Vaina para irrigación continua no rotativo compuesta de: 1 vaina interior, 1 vaina exterior,  
y 1 obturador standard 

Chemise résecteur à flux continu non rotatif avec : 1 tube intérieur, 1 tube extérieur et  
1 obturateur droit standard 

Camicia a flusso continuo non rotativo e comprendente: 1 camicia interna, 1 camicia esterna,  
e 1 mandrino d‘otturazione standard
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Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Resektoskopschaft – Außenschaft 2 Hähne

Resectoscope sheath outer tube, 2 stop cock

1 vaina exterior

1 tube extérieur

1 camicia esterna

Ch/Fr

22  24-1352-00

26  24-1129-00

28,5  24-2205-00

Ch/Fr

19/22  24-1351-00

24/26  24-1128-00

27/28,5  24-2016-00

Resektoskopie-Dauerspül-Schäfte, drehbar, 22, 26 und 28,5 Ch/Fr
Resectoscopy sheaths for continuous flow, rotatable, 22, 26 and 28,5 Ch/Fr

Resektoskopschaft-Innenschaft mit Keramik-Spitze

Resectoscope sheath inner tube with ceramic tip

1 vaina interior

1 tube intérieur

1 camicia interna

Ch / Fr

19/22  24-1353-00

24/26  24-1130-00

27/28,5  24-2206-00

Dauerspülschaft drehbar, bestehend aus: 1 Innenschaft, 1 Außenschaft und 1 Standard-Obturator 

Continuous flow sheath rotatable, consisting of: 1 inner sheath, 1 outer sheath and  
1 standard obturator 

Vaina para irrigación continua rotativo compuesta de: 1 vaina interior, 1 vaina Exterior,  
y 1 obturador standard 

Chemise résecteur à flux continu rotatif avec : 1 tube intérieur, 1 tube extérieur,  
et 1 obturateur droit standard 

Camicia a flusso continuo rotativo comprendente: 1 camicia interna, 1 camicia esterna,  
e 1 d‘otturatore standard

Außenschaft / Innenschaft allein für Schäfte

Exterior sheath / enterior sheath only for sheaths
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Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Resektoskopie Standardschaft
Resectoscopy standard sheath

Resektoskop-Schaft mit 1 starren Hahn und 1 Standard-Obturator

Resectoscope sheath with 1 fixed stopcock and 1 standard obturator

Vaina para resectoscopio con 1 llave fija y 1 obturador standard

Chemise résecteur avec 1 robinet fixe et 1 obturateur droit standard

Camicia per resettoscopio con 1 rubinetto fisso e 1 mandrino d’otturazione standard

Resektoskop-Schaft mit 1 starren Hahn

Resectoscope sheath with 1 fixed stopcock

Vaina para resectoscopio con 1 llave fija

Chemise résecteur avec 1 robinet fixe

Camicia per resettoscopio con 1 rubinetto fisso

Ch/Fr

24  24-1237-00

27   24-1238-00

Ch/Fr

24  24-1239-00

27   24-1240-00
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Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Ch/Fr

19/22  24-1350-00 

24/26  24-1127-00

27/28,5  24-1242-00

Ch/Fr

24/26  24-1243-00

27/28,5  24-1244-00

Obturatoren für Resektoskop-Schäfte 22, 26 und 28,5 Ch/Fr
Obturators for resectoscope sheaths 22, 26 and 28,5 Ch/Fr

Standard-Obturator

Standard obturator

Obturador standard

Mandrin standard

Mandrino d’otturazione standard

Krümmbarer Obturator

Deflecting obturator

Obturador movible

Mandrin béquillé

Mandrino d’otturazione pieghevole

Ch/Fr

24/26  24-2035-00

27/28,5  24-2036-00

Sichtobturator 

Visual obturator

Obturador visual 

Mandrin visuel 

Mandrino di visualizzazione
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Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Obturatoren für Resektoskop-Schäfte 22, 26 und 28,5 Ch/Fr
Obturators for resectoscope sheaths 22, 26 and 28,5 Ch/Fr

Ch/Fr  Working Channel  
   Ch/Fr

24/26  5  24-1247-00

27/28,5  7  24-1248-00

Sichtobturator mit 1 Instrumentenkanal

Visual obturator with 1 instrument channel

Obturador visual con 1 canal para instrumentos

Mandrin visuel avec 1 canal pour instruments

Mandrino di visualizzazione con 1 canale operativo per strumenti
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Kegelelektrode

Conical electrode

Electrodo de punta cónica, unipolar

Electrode cônique, monopolaire

Elettrodo per coagulazione monopolare, conico

Monopolare Elektroden für Arbeitselemente
Monopolar electrodes for working elements

Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Schneideschlinge, 30° abgewinkelt

Cutting loop, angled 30°

Electrodos de asa, unipolares, angulados 30°

Electrodes anse monopolaires, angulées 30°

Elettrodi ad ansa di taglio monopolari, angolo 30°

Schneideschlinge, 90° abgewinkelt, für Optik 0°

Cutting loop, angled 90°, for telescope 0°

Electrodos de asa, unipolares, angulados 90°, para óptica 0°

Electrodes anse monopolaires, angulées 90°, pour optique 0°

Elettrodi monopolari ad ansa, angolo 90° per ottica a 0°

Schneideschlinge gerade

Cutting loop straight

Electrodos de asa, unipolares, rectos

Electrodes boucle monopolaires, droites

Elettrodi ad ansa di taglio monopolari, retti

Messerelektrode abgewinkelt

Knife electrode angled

Electrodos de cuchillo, unipolares, angulados

Electrodes couteau monopolaires, angulées

Elettrodi di coagulazione monopolari, angolati

Ch/Fr

19  24-2207-00

24  24-1136-00

27  24-1249-00

Ch/Fr

19  24-2212-00

24  24-1137-00

27  24-1256-00

Ch/Fr

19  24-2213-00

24  24-1251-00

27  24-2214-00

Ch/Fr

19  24-2209-00

24  24-2210-00

27  24-2211-00

Ch/Fr

24  24-1250-00
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Monopolare Elektroden für Arbeitselemente
Monopolar electrodes for working elements

Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Kugel Elektrode

Roller ball electrode

Electrodos de bola, unipolares

Electrodes boule, monopolaires

Elettrodi di coagulazione monopolari, sferici

Rollenkoagulationselektrode, glatt

Roller barrel electrode, smooth

Electrodos de rollo, unipolares, lisos

Electrodes rouleau, monopolaires, lisses

Elettrodi di coagulazione monopolari, cilindrici, smussi

Vaporisationselektrode

Vaporisations electrode

Electrodos de vaporización, unipolares, estriados

Electrodes de vaporisation, monopolaires, striées

Elettrodi monopolari per vaporizzazione, seghettati

Durchmesser

Diameter

3 mm

5 mm

Ch/Fr

19  24-2208-00

24  24-1138-00

27  24-2215-00

24  24-1139-00

27  24-2216-00

Durchmesser

Diameter

3 mm

5 mm

Ch/Fr

19  24-2217-00

24  24-1140-00

27  24-2218-00

24  24-1141-00

27  24-2219-00

Ch/Fr

24  24-1142-00

27  24-2221-00

24  24-1143-00

27  24-2222-00

Durchmesser

Diameter

3 mm

5 mm

Durchmesser

Diameter

3 mm

5 mm

Scrape-Elektrode

Scrape electrode Ch/Fr

24 Ch  24-1252-00

24 Ch  24-1253-00
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Sterile monopolare Einmal-Elektroden für Arbeitselemente
Sterilized monopolar disposable electrodes for working elements

Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Schneideschlinge, 30° abgewinkelt

Cutting loop, angled 30°

Electrodos de asa, unipolares, angulados 30°

Electrodes anse monopolaires, angulées 30°

Elettrodi ad ansa di taglio monopolari, angolo 30°

Messerelektrode abgewinkelt

Knife electrode angled

Electrodos de cuchillo, unipolares, angulados

Electrodes couteau monopolaires, angulées

Elettrodi di coagulazione monopolari, angolati

Ch/Fr

24  24-2156-00

Ch/Fr

24  24-2161-00

Kugel Elektrode

Roller ball electrode

Electrodos de bola, unipolares

Electrodes boule, monopolaires

Elettrodi di coagulazione monopolari, sferici

Packung mit 6 Stück        

Packet 6 pieces

Rollenkoagulationselektrode, glatt

Roller barrel electrode, smooth

Electrodos de rollo, unipolares, lisos

Electrodes rouleau, monopolaires, lisses

Elettrodi di coagulazione monopolari, cilindrici, smussi

Durchmesser

Diameter

3 mm

5 mm

Ch/Fr

24  24-2157-00

24  24-2158-00

Durchmesser

Diameter

5 mm

Ch/Fr

24  24-2159-00

Sterile monopolare Einmal-Elektroden 
Sterilized monopolar disposable electrodes 

NEU  NEW
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Kegelelektrode

Conical electrode

Electrodo de punta cónica, unipolar

Electrode cônique, monopolaire

Elettrodo per coagulazione monopolare, conico

Monopolare Elektroden für Arbeitselemente – doppelläufig
Monopolar electrodes for working elements – double stem

Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Schneideschlinge, 30° abgewinkelt

Cutting loop, angled 30°

Electrodos de asa, unipolares, angulados 30°

Electrodes anse monopolaires, angulées 30°

Elettrodi ad ansa di taglio monopolari, angolo 30°

Schneideschlinge, 90° abgewinkelt, für Optik 0°

Cutting loop, angled 90°, for telescope 0°

Electrodos de asa, unipolares, angulados 90°, para óptica 0°

Electrodes anse monopolaires, angulées 90°, pour optique 0°

Elettrodi monopolari ad ansa, angolo 90° per ottica a 0°

Schneideschlinge gerade

Cutting loop straight

Electrodos de asa, unipolares, rectos

Electrodes boucle monopolaires, droites

Elettrodi ad ansa di taglio monopolari, retti

Messerelektrode abgewinkelt

Knife electrode angled

Electrodos de cuchillo, unipolares, angulados

Electrodes couteau monopolaires, angulées

Elettrodi di coagulazione monopolari, angolati

Ch/Fr

24  24-1132-00

27  24-1133-00

Ch/Fr

24  24-1888-00

27  24-2225-00

Ch/Fr

24  24-1824-00

27  24-2226-00

Ch/Fr

24  24-2223-00

27  24-2224-00

Ch/Fr

24  24-2227-00

27  24-2228-00
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Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Monopolare Elektroden für Arbeitselemente – doppelläufig
Monopolar electrodes for working elements – double stem

Kugel Elektrode

Roller ball electrode

Electrodos de bola, unipolares

Electrodes boule, monopolaires

Elettrodi di coagulazione monopolari, sferici

Rollenkoagulationselektrode, glatt

Roller barrel electrode, smooth

Electrodos de rollo, unipolares, lisos

Electrodes rouleau, monopolaires, lisses

Elettrodi di coagulazione monopolari, cilindrici, smussi

Vaporisationselektrode

Vaporisations electrode

Electrodos de vaporización, unipolares, estriados

Electrodes de vaporisation, monopolaires, striées

Elettrodi monopolari per vaporizzazione, seghettati

Scrape-Elektrode

Scrape electrode

Durchmesser

Diameter

3 mm

5 mm

Ch/Fr

24  24-1095-00

27  24-2050-00

24  24-1114-00

27  24-2229-00

Durchmesser

Diameter

3 mm

5 mm

Ch/Fr

24  24-2230-00

27  24-2231-00

24  24-2021-00

27  24-2232-00

Ch/Fr

24  24-2233-00

27  24-2234-00

24  24-2235-00

27  24-2236-00

Ch/Fr

24  24-2237-00

27  24-2238-00

24  24-2239-00

27  24-2240-00

Durchmesser

Diameter

3 mm

5 mm

Durchmesser

Diameter

3 mm

5 mm



U3911/2008    baholzer Endoskopie-Systeme    Munzinger Straße 1    79111 Freiburg    Germany    Änderungen vorbehalten    Subject to change

Blasenspritzen
Bladder syringes

Blasenspritzen mit Verriegelungsadapter

Bladder syringes with locking adapter

Jeringas para vejigas con adaptador

Seringues complètes avec adaptateur à verrou

Siringhe per lavaggio con adattatore

Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

ml

50  24-1257-00

100   24-1258-00

150  24-1259-00

Schutzhülse für die Sterilisation
Protecting sleeve für sterilization

Rostfreier Stahl 24-2241-00

Stainless steel 

Schutzhülse für die Sterilisation und Aufbewahrung von Elektroden und Messer

Protecting sleeve für sterilization and storage of electrodes and knifes

Tubo protector para la esterilización de electrodes

Tube de protection et stérilisation des électrodes

Camicia di protezione per sterilizzazione degli elettrodi
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Resektoskopie-Urologie  Resectoscopy urology

Arbeitselement für die Resektoskopie – dünn – Schaft 19/22 Ch/Fr – Optik 2,7 mm, 12°
Working element for resectoscopy – slim – sheath 19/22 Ch/Fr – Telescope 2,7 mm, 12°

Dünnes Resektoskop passiv 

Working element passive 

Elemento de trabajo, pasivo

Elément de travail, coupe passive

Strumento operativo passivo

Dünnes Resektoskop aktiv

Working element active 

Elemento de trabajo, corte activo

Elément de travail, coupe active

Strumento operativo attivo

 open handle closed handle

 24-2242-00 24-1345-00

 open handle closed handle

 24-2243-00 24-1346-00


